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B & V) i — IO DN TWAEBEIZO b bl s L
T—EDRFHEZRTHOITTL 2L, AEFAERRINLENTNOFED —F
TiE v, EEMIZY in, on, at FHEEHEIOEM S, above, below, over,
under, underneath, notwithstanding 7z & 2 55, 3EH, 4 THOE
EWNBHY, 72, as for, as to, because of L E2FED D D, in case of, in
line with, on account of &3P O L AEREDAIER & L THEIN
5o

BRSO SR RO 5, AIEFIE ] © [HRH] $2kdL
ENBD, ENPLT LS T TORNER % RO 5 DI Tz, HEr
WWREMEVZ S in, on, at ZEOFEFIL [T 2 [RH] 2&342

EExBH BN, for, since % ED [HHAT] #FT T LR <, but, off, down
& TEEME] 2R S v, BIEFAIZZEOM [BH] (for this reason)
[EQA] (die from) [ HW] (for the purpose of) [#%R] (in vain) % &
ARIHELH D, LL, TOZEHS ford (BRI » THE] 2 [H
B THY, from DEFND TEK], nd® [HR] EWHETHILIEITE
v, LT, Zho [5E] TR T8h] [ER] TEH®] TRl &
DB % GIEWIZE L O 5 PVBEETFE T 2 TR S D,

CHEREI R B D ATH L Do WEFIIBET 2 HF L & bIcZ oM
DERZAEMT LT #0205, BIEFN IMUOEREEAT 5720120 A
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FIELTWEDITTIE e\, B2 1 Look at the tree |28 5 at the tree
% from behind the curtain O behind the curtain 2 &% NZNE)F
look REIEF from ZIEHI L T 5 & idwv 2 e\,

SOEIIC, RO ERICD, 7 LRI b SEERRER D
FEAU) THIBE] & LCBMESN TS, SHEDI LA OEHLDL O
DEEIZELET LI LI} RonwE LTh, BIEFAOIDL ) REME L
7ARB VI, BRITONT L2 NEMEEN R BRI S % V37 Do
SESELRBEPODOTWMBATHTHALILDIETHALIEZLNS,
BB EICB T A AR L THRLIZ RV E2RAE I NIZ—REW R
EWCBbNEY, FDIFEACIIBWTHIER DWW THER SR EDTT
O WEFTICERF LR EINTNELEE S THBEST TRV, K TOE—
FEWZEMIZO—RIEMIREICH 2 iEFAFEZFREOB O REL, B
BB LIlHb, TLTEDIL, TORBRME INHDERYLATER
PRRT HERNFEEZEZER T L TH A,

2 HIBHEDES

2.1 #igl
AEAESEIIT BRI ERO L ) ICHER RO LD TH LS, ThE
SR\ WEE B DA Quirk et al.(1985: 568-9) DRDTRTH S

(1) Prepositions cannot have as a complement: (i) a that-clause,
(ii) an infinitive clause, and (iii) a subjective case form of a

personal pronoun.

CDE) LEENLREATIHELZERIZBITEERLEIZTRAZVA, Z

T2 Quirk et al. DEMREFAE HICIZTHTHAHH, &2 ADPFIEBHAD
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WEEAFIZDL) LBENLOEETH S, T4DD, KD (22, b) D&
NN that iz HRESECARIEFAD, BFOANEFAOFICET 2HEN O F
L, FA)ORZIFTICLTOIBSHIFET 2, ZO() OBRITIE, #l
BEIAICHEBET2EZIRFATHY, TOLFAOKIBHETHS, LWwIiE
WD L WITHRERN 2GRS H 5 L BbN b hs, Hitd BRI & IZERE
53, (20)D &) IIHAFAREFEOHBEDLDOTH L {idkv,

(2) a. As far as health goes, we have done pretty well, discounting
the minor trials of age, and we are lucky in that they are
minor. —BNC

b. I managed to solve the problem.
c. as usual, in vain, for long, (take it) for granted, for

certain, for free, for real, for once, until recently, etc.

TS OBEBIATRER - EIR RPN CHL EEZHTE L —DDHET
XH 5%, MER (4] o LT [RERREREZRET L] v
AR D ), INPBRECHBARIZIZIZEBICALONDLLWH) L THS,
O THIER P IR D BTN L THEDHEER ZERKL, TOEKR
WBWTEHAZLE LTV, 2%, BiEFHEZOHNRELE L TOEFAD
B RALRIIB LG R & ) IR R CHREMNIRIEE SN TW D TH S,
L LRDSS, BELEERLZ EDNIUTR DN RREETEO L) RIHRH 2 F
D) B L W ELE, AiEFH L 20 HWEORKAFEBEIZIIKkD 51D
VEDRH D, FRTIOEENERIMEZFE L EETL2R/RHIT WS,
AEFVTEEN G E2 B IE L L) B E A THATEFALKDOLEIE
NEEEIIIEDN T D EEL BETHS S,

1 BHRDOSFHE Lkwfmﬁ&énfwé%ﬁiééwuﬁ%&%uammﬂiﬁoﬁ%m

FERET DR ﬂ#%éf%%oo%—® SRERIFRUI AFRRETICB 1T She L him % £ DX 2T

Hbho LIHPMAEEIIBV UL It's him DL ) KA TERIERENTWAMEIC

him &9 [HEHE | BSENSL L E, BEMBOARRLTIZD IZPEE (o) LRZTRE
ThHAD, FOM, BAFGOEEIZOWTIERauh (1991) 7 &% 2.,
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BIEFICHT 2 ERO L S 2 BEl L BE0—F7T, BENICHIEROR
e % 5R6 AN LQuirk et al. (1985) TUTDO X HIZEB I TS

(3) In the most general terms, a preposition expresses a relation
between two entities, one being that represented by the preposi-
tional complement, the other by another part of the sentence.

(4% v 74k&ER) —Quirk et al. 1985: 657

SO BTN L TR RS ATV B L L TRZERZ b
DTHLHD, TNLHEASEIZ—ILTHILIZTTELRV, XBIZA LI,

(4) a. Across the street is swarming with bees. —Jaworska 1986

b. Under the sink stinks.
c. Between six and seven is OK.

d. He appeared from behind the curtain.

(3)DEFKIZ, HEFHICIZZNIL > THBESTONEREEEN O
BThHoLE I ZbxhXTnws, LirL, (4)753%@3%#7&4: 9 1Z(a)-(c)
DOEiEAAIEEREE LT, (d)TlE behind the curtain D HIER from O H
HEEL LTENENHAVLNTBY, THODOFRIERAMIIMYZL Tna, T
GhHBERIOITONERED ) —DDEREZF/ LW LTk b, (3) Tl
[ DB Lo TnrZehs, TRSBBN LA SRS L
\27% 5708, He stayed in London (23817 % in London \3E)EF OVHEETH
Y, Look at the tree @ X ) Z2RIEFEIFICI T 5 6B A b B 2 1540
5 (DIVEROTONG) LERBHILBEHETHS ), 20X %—
R RERLBNE LTHMNIT L Z EIIARERTS T2 540,

LoL, (BT ob b EEAMER [HE] &) Banbh Y
CLBERELTVB I EThD, —BEADHTY, IAMEATHIRY,
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TOBBEERIENITE 2O [BIfR] THREIN, SLICKREEERE
EHELTWDEZ ERHETHY, [BR] PHTEFAOACKEREORL TIEL
v, MR NE R EOBROREN R HEORETH B,

AIEFIZERIICATZOHBOFEETRET 5 2 LITTE RV, #H
MR D2 BIEUED L) IZfE A4 OMETNET 2mel ThH S fERDHTE
FAFOMRER LHEIZZ OO DOR B EZ PRI ¢, WhiZT-XTORH
B ZFAULLEOLTERLTCEAILIZHEH LV THHRETIEE R, &
ORISR EDORMEREN 27 72— F IOV THHEFICA LN, Fix
(& Rauh (1991), Zelinsky-Wibbelt (1993), Putz and Dirven (1996), Tyler
and Evans (2003)7% &%, S9HN3ELORAMBEF 2375 2 & 138
T TWBERINIBDD, in, on 2 EHEEHOREFIZD L LD, over ®
along HRE2EHOBMEFATIZIEALRNTLZZ LR, WhiFEERIC

2L, LALEY EIFsRTw 2 MEADERLAENTH D,

BB DY [ & 7-3H (Closed Class)] IZET 52 [B+ 7238 (Open
Class)] (BT 2 2B JBE DV TWR vy, —HT, considering %
given 2 ED X HIZHIEF & L TCOMBETHET LEIFLIAEEN, B

BELGOEERALDALZ LD, FIESHIE (B3 (Open Class) |
WEBTHEEZHI LD TERZVDITTIE WD, T, BrEE (B
FENHE] CEHEITND LI BRERA GBI, LrL, THEsHh
7PH] L) ZEEBEDHHIZETARBRRTEIARS YA MIMELZ L
BTEDLIELEEKRT S, #REEDLIRbDp, FLT, FOMAI
i, 20X BRRAKE 2B DWW TIIREBR S0 b BEERAY S0 L WARE 72
BEE25 2 Tldvwiv, T ERD Quirk et al. 225 BN THA I,

2 BEE (HHLVEISEOEERNLEM) 2 [ASENAE] & TH» /24 (Open Class) |
DZODFEEN (BEL{ERBLENI) FETALHILEEETH S, Talmy(2000) 2 SHE K
FAWALEIN
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3 HEHAEROSFE

HIER D [H S & N73 (Closed Class)] ICET 5 W56, XD
b—FEOMBRAEEEL TV EBbNs, BE, Z0L)—iEORER
&, ECTEK L7 considering X given &\vio/z [HI4L] Iz don, £
DOBBIZZFNIEIERAND D LI TIERL, HABREREL TS EEZ
TEv, FLT—EHDPHEAFERFIZY A ME LTHETSH I LiITENIE
EREEL Z & TiE Vv, B2 Quirk et al. (1985:665-6) lE K %= FIR L T
W5,

(5) as, at, but, by, down, for, from, in, like, near (to), of, off, on,
out, past, per, pro, qua, re, round, sans, since, than, through,

till, to, up, via, with

PO APMZHLAMNTMZAREZDDOIEEFE L COREZRI W
DL, BFLHL, ZWTHA9H, LAL, TNHLOESTEHOREIIFEE
WCIEROZEEICGET A LETE S,

(6) a. at, by, for, from, in, of, on, to, with
b. as, but, down, like, near (to), off, out, past, per, pro, qua,

re, round, sans, since, than, through, till, up, via

OED iz X g, (6a) WCEENHENEFIEFEEL OE ICHRT 5 DI L
, (6b) DFEITFFRIIZIZRDONL DPDE {4 Thob I Eabhrb

(7)) a BHEBWLEEREZRLTREDOLOD : as, but, since
b. fLEENCH®RT S D D : down, like, near(to), out, past, than,
L up
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c. MEEISEH LD D : per, pro, qua, re, round, sans, via
d. Zoft : off, through |
FTTa)PS5RTAL ), AsiZ OE B D all-swa \ICHE L, AEiL2

Erb b, FOEKIE ‘wholly so, quite so, just so’ & 9 F87RE B 7

ETHD, €oT, ZHIF(TH)IZEDSLIELTRTH S, Butid OF Tid
be-titan, bitan, bita R EDFEINTH LD, EEITXXIIFEED be 2RI E
Sy ICHL L TWAEEWS ZETHL, o T but IFFEFEMICIZIRACREZE
® by means of, by virtue of, by way of DX ) RESWLEIEBEF & &
ZHZENTED, EKRIZ ‘on the outside, without’ TH B, &mERD
since HEEBHIZIZTV OPDOERIZL - TERENR TS, Wyld I2X R
£, T OF sid+dan+s ‘latet+that+s & W9 3 DDEEREDPH K5
LOTHE, RO -s i1 bH W HEF HWEH (adverbial genitive) & T
M., besides, always z EWZR OGNS s LEFETH 5,

WZ(Th) 2% %, Down (IEIF dune, din \CHRT 228, ZTDbEDE

X adine THY, Zihid ‘off the hill or height’ #EKT 2, 2F &
HEREELE LTV IEAETHH L) ZENTE L, Like ZFRRIIER
FHLWVTEFTH Y (L2ARIZOED I like ICHIEF & W) #HiBELX 5 2 C
TV 722\), near (ZE)E néah OB néar \(ZHERT 5, Past I$EIE
pass D#ESFATF (OED Tid ‘perfect tense’ LIF5), than @ OE Hid
panne, ponne, panne T&H Y, then LRI LEOF VM 2RI EIGF & v
Z kB, Till 1X OF Tit ‘fixed point, station’ %z 2R THZFATHY,
Cup IXEIFEDPSDEHATSH 5,

(7¢)Ti&, OFfEH® sans E BT IXT XTI 7V EPOHHEN2b D
THb,

BEIZ(Td) D off & through T A L H, TNH @ﬁgﬂiﬁ\@*—hr@ OE #{f T
HY, BHFETLZRV, L2PL off TGN TWS X HIZOE D of IZH R

3 Henry Cecil Wyld ed. The Universal English Dictionary (1961)ZH8,
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L, OED iZXhif off &\ ) B THELIAD /D13~ 14IRETH % &
Ebh, FREILPLEEE L TCORETH o7, BIEMAE LTHW LS
D7-DIXITHRLUEDO Z L TH B, o TRIEFH L LT off IXEIFD» 5 D
A EEZ TIWTHA I, Throughlx OE T durh, purht L CTHIE
Tholzo LOLIDOETHEKEFENOE, EHEELLT [R] 2K7 thirl &
BE, OEDICXiuEa— V3B, HE /< vEBlclbs LB TEBZET
bbb, Thibb, throughlZZFAH 5\ VITBIF L BHETIWMEEEIEZ SN
LEWHT LR D,

PLE %S5 178 B 75 512 (6b) ORTESIE, (1) EEIEM BT B Mo
FREOMENERICHH T L, (IIREPODEHEV) 2HI2T LD S
ZENTEL, $bbiEBRENZBE,»SLAS E(6b)IZOED S ORIE &
ABRFTIEETELRVEN)ZEITR S, o T(6a)DATER (2 ZTid
HAZRTE R & FER) ASOENICER L BREL B2 T & RIRICERICHE S
2K OISR LT, (6b) DRIER O E T BHATE K A — 219 CHIRET
HHEVHIMHEBEEET S, T2, ZHIZ(6b)DEIEFULIICHEEIZB W
THHME (Adjunct) & LTHWOR S LDHBEWE VI HEL HHET LT
HA59, _

ST(6a) DFRETESIMEBEMNICOEE LB S 235208, 2 I TRERK
MR EAERY, ERENOREY B LI,

BBRRY B AR

4.1 PILETER O BRI IE

TRz, THE TORNERIZEE T 25818, MeEHYB X ERE
77u—F by, (6a)DX) RHFEAER & COMOFERZ 2 X
Bl 22 &7 AThNTE R, ZOURORBEE LT, PHETERI R

4 FHERNLEMIZOWTIIWadalto appear) # 2 S /-y,
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DOFFEIIREBE L ESNALZ L LR D, EHIL, TNHORIEFIZLTOL D 7%
ERNZ A TOMOTER L IZB LI ER S,

BT Aok %—fﬂ&ﬂ@&%iﬁ , TRTOMEBEHFIZIZENRLN
BEOHNERYE D2 L VI BETH L, 7 L TEOPMI L BRI KA
OFXTHIEL, SHLEREZHOLVIFHANLZENTES, T TIIEET
XEIZIZE A LD EDRIRIZEDODDTH 575, I TIZDHEI% Dirven
(1993) IZATHA L), RIIFMBEFOBEKRIZA BTV EEFICHE T AHENE
k725 time, state, area, means/manner, circumstance, cause/reason <~
WART 5 LV EIHRICLD, LAL, £2ZTHIbNTCH2RIERIE, BE
BRRT BRI ) TR {, about, over 2 KL HHIDOHIEF K U out of &
WoZZ 2FOMEFSEIN, LVEERILIZE to, for, of IEROR
FLELTWRWR ERBWZHRIERZ v, & ZAPPREERICEHR
T5LHDHERNLFEIEPTEN>TL B, LT D(11)13 Dirven 254

NS BRI to, for, of BNITMA D DTH B (CENIEF I L 538M),
(B)DETHEHEINLZ WL D290H b, T, F£—IZat, on, inH
time, state, area R E TR TCOFRILELZ R T LW 2 &:,5 # 1%, for,

(8) time state area means circum- cause
manner stance reason
at - + - + o+ -
on + + -+ + -+ +
in. + + + + + +
*for + — — — — +
from + - - - =4
by + — + - + +
*to  — . - . - +
*of - — — - — +
with — — - + + + +

—Based on Dirven (1993)

5 Lol bEETREARBRTOBEFT X TAH cause/reason & W) LR EFERBE 2 FD
EWVWH T L THB, Dirven \ZITHIEBIZE L TRETTREMEDDLR RV, b LINDIE S
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from, by I time * BEBRIEREE LTHETAHDIZX LT, to, of, withlZi
FNDBNT L, B2 by 121 time OERIEIEN A b L, with ik E R
BALNZ VY, TOWMEFIZZNPHNO R TRXFUE RN ETH S, RIS
CNOOHBEAZLUTOL)IHFEL, LT TZORB2zRLI ),

(9) a. at, on, in
b. for, from, by
c. to, of, with

F3°(9a) & FN DA ORER & OMHEEIXARTH A9, FIEFA(9a) D at,
on, in 7% time, state, area 2 & TR TCOBRILIRZ R T OIZR LT, (9b,
) ITIXFD LS BRIRS AL NV, BRIKEL E, FOFTHRBY OEK
HHLT, LA EREBOECORRON:ERETHDL EELDLRET
HAHIMD, ZOMER, (92)DFEFTOPOERTFEODIIN LT,
BIRILIRZ R S Vv (9b, )i 2V IMBIREBHERZDO D OBKRML T
WALZEERBL TS, FRTIEZO [[ASr0OEK] LT sdo
TH5I D

4.2 IZFTBYRIERE at, on, in
WIS at, on, in ML HOBHRNH B LV 2 EOIFME LT, =h
& DEIBAISET 5 HIEICY L T— 20BN 2 E0 2289 = & 22805

HIENTEL, FIZIERFITIIMBORIERZH WA Z T TELRY,

(10) a. at six o’clock/(to shoot) at the deer/(He is) at lunch, etc.
b. (hanging) on the wall/(to park) on the road/on the day,

etc.

NLWETHIEZ b TEELEFERZE D, L2 LUTOERTEIOIEENERIIZEONS
EiX Lz vy
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c. in the year/(to speak) in English/(to swim) in the river,

ete.

LU at, on, in I2IZZOMIIEB TR EHEUEITHE, T TEHERD L
T V—ALLICALHEEHAZEZTAL ),

(11) X is | 1 Y.

B Z 18 above, behind 7% & DL EEHORIEFADEE, KDL HIZFDOE
BRIZCFE ) OB BERE RS,

(12) a. The water level was above the ground. —BNC
b. What he said was quite above me. | —CIDE

LM IF—RERBGNS %25 2 555, above B KD B HIG K 12
WHRTWDEDIT TR, BREXFRIO [~DLE] THY, HRHT
HBEFTVINEBERZREREEL TVWE I EIZIEELY PR,

BIRED Z &L over IZDOWT DWWz A, Quirk et al. (1985:685) X over
D 8 DOEIE (senses) IZDWVWTER LT3 |

(13) a. POSITION: A lamp hung over the door.

b. DESTINATION: They threw a blanket ouer‘her.

c. PASSAGE: They climbed over the wall.

d. ORIENTATION: They live over the road. [‘on the far side
of’]

e. RESULTATIVE: At last we were over the crest of the hill.

f. PERVASIVE [STATIC]: Leaves lay thick (all) over the
ground.

g. PERVASIVE [MOTION]: They splashed water (all) over me.
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h. ACCOMPANYING CIRCUMSTANCES: We discussed it over

a glass of wine.

L2L, QuUIrk 289 & 2T A D sense 2 2 Tlix [HiE] L RIFZETH A8
RIRETH B, 72& 213 £ ‘POSITION’ ‘DESTINATION’ ‘PASSAGE’
mED [ER] FEFEEFRICHETLIERTH Y, over WHEBICHORE
BRIV 2 R WISV 2L over 3B BXHR D EHZEMIZH LTE R 5
NIZERTHY), TOEAFBREEIELL T EDIT TRV,

IR LT, at, on, in X (10) ® X9 L BEDZBITND 5\ ITEEH
ML BEREZETIID, RO(4)D L) ZHEND 5,

(14) a. I was at school.
b. Bob is on holiday.

c¢. He was in hospital.

EEAGC L, (REERHENEBREESTDOTES S, EiH
DHEHHLNVITEBREZRRTVBEIETHS, TDOAN, LEHOREIX
& LD, BIZANS to, of, with &t EDORIEH & OKREW LHE & Vo
Td &y,

INETOL L ORIBEFARITEIERD S O IIRINFERD 5\ ITERIL
%%m%th%ﬁénTméomzw[mmn$at@¢&M§%%
“point as spatial entity”, on @ %% “contact with line/surface”, in
IZDW Tl “spatial enclosure” £EEZX 5, LL, ThODHEIERE
PO DX ZHE ST E2ERIILIRL ZEDL I BRIDLDTHA ) M,
T3 (14a) Dat #FEZTHL), HELZWI LI, at the school & at
school ¥ DFEIX, SR L HIZ, EE the DEETH S, o T, at
the school FEFH BT 2K L, at school BEFEDOHRFED 5 W ITIREL &
T LW HEIL the DFBIGERTLZLTHY, at BEDOEKRN 2ILIE
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CIRED D B DU TREVGE WS BEIEERTH D, £ 72(b)0D on DM
A “contact” H D [BRE| LEZAZLITFTATETH S, (c)DinT
1%, at ERBRICERBGFAOERAOFMAIRIESEEL TWE Z LT
LTHAHY, ZO inllD2WT PR %R “enclosure” 4 5 D E R
HERE R & 2 TR 2 LEAH B HEA E VD IO T ORMIIES . M
2 in hospital i “enclosure” 2D b DTH B LE X LNDH, a girl in
glasses, a man in running shoes 7z ¥% “enclosure” & RadZ eizEn
TH»9 L, 2% 243 The sheep is in lamb 2B 5 in lamb &% &
DEHITEZBOPE LRERS . b T b HRNARBREE V) BAIRS
FUELHATIEBLEZON, SV L2 0THEANS L OEKREE
BLTWBZEZAMRE LRI L%, L2 L at, on, in &V o
ITHIERAPZNUIEL COBRZERL TV EITEZIZLVDTHS, 72
ExTax S 1AL L) ZEPSEFICFEMIN, LD r'ﬁﬂ‘fﬂi'&*"%J
EWV)BRIZHWONSHEE OB ERMIEREEZ L, $HRHT
HBHEVZ DD, FOERET INOOHEFIOVWTIWT S I LIZ#ELT
7, MR SNz PIE TBREZDLDIZH B EF-T I,

4.3 BRIRVERRE IF

(1) DB FEFEORED 5 VIEIBHEEZBRRLEDTH A ) o VWhW AL GAT
WRBREOEREIIDHDEDTHALID, COREERLLTEEILS
®7%% Herskovits (1986) T& %, Herskovits 1ZRD L 9 b:ﬁﬁ&%o

(15) ‘Since it is not the objects themselves that we relate by means
of a spatial expression, but regions of space associated with
the objects at a given time, an element of the domain of a

geometric description function is a pair consisting of an object

6 EEAIIL Dirven (1993) 2B SN2,
T THhHB<KE>S (HE2VIE<EDS) DA A—-TUThb, L IEFH (2005) 258,
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and a time.’ : —Herskovits 1986: 57

FOFIEPS BB L D% L 512, Herskovits I ZBFTH 2 8EA I DWW T,
’fiﬁﬁﬁfoh%—?’:/ (975 Trajector) EE&EELRBE) (Thbb
Léndmark) EOPBEEMICEZEFEOOTIERL, FNFLO—F (HE
TER) PEVICHFEDMERRICH D L XIIHILTHEER L,

B LYEDERH - 22H LICHEET 5K, ZOPROBMZENER (RU%
DREDOSAE) 1S CTE DY EFRICHET 2 5BEIE L, Thd
ZRAOGHTERES L OMICREDBREZ/FOI LIk b, BAKIZENS
&, the cat on the grass Ti%, cat DEAMZIGHHMES L IEZORBER
WORD DB VIZEERE & & wof:%{zl.td)~%r$f%z>o — 7 grass 22wV T
DRIBRICERZ B ENTED, 42X grass FNEBITE/ THEH, 20O
WEOEHTE LTHEETLIMAELIX grass TOLOTIEERL, FOLFE
ﬁ>c‘:\/")k_c‘:(z~_7:céo u@i% D r(5530)) —# & [(ZHEo) FKiE] %

ixEneE héﬁiﬁ“ﬁlﬁm}: LTHRET LD THE00, BT ERICIE
Whwd (2] OoFo [Eg] PERCEELTWL I Lilhb, 20X
B RS IE R B E ) LT/ LOMBREFRTIRRL, FRELO
E/DRELETHE ) REFRIIEET 2 MBS OMEBEREEZSH
LHTE D, o |

LI AN OGS E LTOBMSEEIR BB R ERIC L K E S,
BIZIE, REATHEL),

(16) a. He looked at the tree.
b. He looked behind the tree
c. He looked in the bag.

—f%&1Z He looked at the tree TIZHRBLDOIRIX the tree TH 5B L& 2
bNTwh, L»L, He looked behind the tree lZBIT AR OXTHIT
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the tree T3 K #DEH (behind) TH b, bbb I I TIEHRIEFATD
HREAFIZE 22RO LTHEL, HHRONRIZZOSHRADOEHS &
LTOMBEHERTHY, TCTEBEFHNERZ I DEEEZL LRV,
(a) THBOXWED at Tld7 < the tree THH DL at DERAEMEIC X
5 (WEISH) . COL) BRI L CTHRRLESEH OB IFICHEE
ICERE S N5 DY, He looked in the bag DX ) ICHEEH ORI ER D HN T
3BV, ZOBEOWNRITED LD TRLRLFZONETHL I LIZHL D
TH?), BRTHN-TIEAUILEED L WITEWEEL L THRET 561
(4) b RIBFASEOBS L LTOBRIE/ L LTHELTVWBEEEL5 2
ENTES,

4.4 T/ EikEE
G—DFEBE LW 0D S, Dirven?®, at DHEHER%E “point as
place”, on % “contact with line/surface”, € L T in DEILiL” “spatial
enclosure” & & Z TWAZ LIIBRICHRR7z, T LX) LZidRBhidBF5L 2
NEOREFIZNT LI —KWEEZFTHH LD, ZNIZIZERWICE
KBBOPEHLEVDODELEZ RV, ¥ BE at ® [ M ‘point’] & on
BLWin® [~I28EL T ‘contact’] ['BE ‘enclosure’ ] &\ 413 EH
iz i;ﬁ&%%ﬁiﬁ@aﬁﬁk%z_%ﬂ%ﬁ‘%fﬁ)éo BIER on TIX<FKME >°
FE)ELTOZRETHALIEIZLETHER, T2 in 1220 TIEH<FED> HE
K GEBEHREZZONDEZ EDFMEHQ005)THLESN, at iZ22WTHFN
BBFLLLLES>TIE W EEZ ﬁ)ﬂéo TR LTon ® [(~I2)
8 Herskovits 3R ON R % at, on, inIZRELTWAE NS 5“(“‘5—“—?%’6‘%%7"7? on D =R
& LT [#EhR] 2:\/\')1‘% B BEAT A RACHIETHAS I,
9 (W] 2/ LTRIBIECREENGZLEDLNEND LT, Thbh, oL
EREVIEBEIPORBEE, [H] el [#H5] THhrEEZLZLIIREETHEMH
TH 5B, Wierzbicka (1993) 138218 at ten oclock 2B 5 at it [(HWEL L THEET S

LETRDLENG) BEFELRHZEDLYT] LBXTWVE, IHIFHTER ot ZERIIZE
[2] “C%éé:\/")l&k%bb‘o Btz sl [H] BT EIIZNEZBERT 585 P HE
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ELT), ino [G&] (50 [Hh]) &) BERIGE /R Be Tk
, B/ EE EOBOMNBEGET ROBFEICERTIMATH S, HIE
) DEIRD® Trajector & Landmark OFLERBRRETEN S DFRE & FEIZ
BIET LI EIIFETH LD, HELAEFEAEOZKRE THEICXEIT S
_ETH D, |

ST, (M4)DBNILHIERS, 2 THRZ L H I OB A E R
RTiEZ%L, BESDAVIZKREZEL T5, BRI ERBRTEIZWE
T5HE, ETHRRZLZZEDS, ENEATRIZHET HETH2BES% W
FELAVEWSEENTRETH L, BE14)5R5E(a)® at school T
X, BEFTHAILPOHLIRLHIC, BYWE LTO [2KR] TER<,
s L TWa ] &v ) EROKE E}’J?Zcﬁﬂﬁﬁwxmscﬁﬁ bt L Tv 5, (b)
@D on holiday Tld% d Z b HEFTOELKI iic\/) 2512, (c)? in hospital
Tlid(a) & FARIRIE OB 2 MHE RSN TS, TOXHIIER
bE, BTzRTPIRED L VIEEZER T PLOHERIHSOEENFET
LHEPICEDESEZ 5o

5 JIFEFRBYETESA for, from, by; to, of, with

R L TR UEERORENRY bbb for, from, by; to, of, with
*EZTHD, (11)D7 L =L TLUTOEEZRTAL I,

(17) a. Her first responsibility was to the children, she acknowl-

edged with a sigh.

b. This vote was of the utmost significance.

c. The girl was with the children.

d. He maintained that the death of Christ was for the sins of

10 BIES on ABHT OB 5 MO EHRNLRIGICRE L2 2 W ZLFLTHETSH 5 77,
FREHOEBER TondHWONL DIXEE day PEHRETSH (EEZONS) BEIIBEOLNE LD
Th b, fZ every hour on the hour/on the occasion 7% EVr { DORBHROEEIXH 5,
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all men against the first covenant.

e. Clare’s cry was from the heart.

f. Ruth was by the window. —IJ_E BNC

BEICEETRY 2 R CIARTE R o HAUFE & BHRICBEE T 2 345 0E 2% <
MhboTWwaI bdihiz, LML, (18)0TFTHEZMNL-BNETIIVENRD
BT 2B EPEAEE T, WhILE/  FOL05MEE L TwE I I
FEETRETHL, HL, (18, e, f)D with, from, by DFNIFELRGE
INHIEWTNOEIMERIAL Wb L2 E RV, L LEZITIEEITH
e LTRATHD EZAD [E5] OMEIIFEES, £/ FhEH
rERE LTEMRLTWAE I LI5S,

6 #fam & RAR

LIEDOEBEN LG E &R at, on, in c‘:ﬁE%FﬁEﬁ A& to, of,
with; for, from, by & OMHEIHE IO LMENEEINLDITR LT,
BEWZEND L VEVIHIMEEPFRET LI E LD, RBIIRBEZZEZ T
Ao

(18) a. the man at the supermarket
b. the man on the train

c. the man in the room

ETIEVEFNY the man LRIEFAOBWEEL OMNEBEBRSVWIEZ 5 L
UMREERREEL TV A, ERTAEZ LS, ZORDIZENT at
on, in OMIZERMZMEEIRZVWEWV) 2 &’C“?)%o %ﬂ“ﬂii;}“@ at, on,
in DMEDNHLDTHH )Mo TNENELRLHEFPHCLONTVLHE
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RILRIEFEA OBKREBHROBWFEL OBRICH L LEZONE, (2)D
supermarket X at 1250 [5] & LTz 51 (Herskovits (1986) /),
(b)D on & [B&#R] BEZ ONS (A (2004) ZH), FICEEBETDon D
ERE [NADR] Cidz<d, <@E>LRABEZRITH R <E>IC X - TEE
TFERTVEEER BN, () D in ELFHY HEOHHETH D, L
LZDZEWinDERRSE<HS>L LI TIE RV, FH(2005) TR L7

) IZ<H >R E L TEDIMEL THE D N & <> OBMEHLATH
b (LD in lamb 2 2H8), fEo Tat, on, inI<A><BE/H><E>
EENZNOERNERE LTHED, INPREDBHREOSSTHHE L L
THERET A Z LIS D BERBIWSE LB 2 &Il b,

DX ICHIER at, on, in HEHKED BFE L —EDOERNZEMRICL -
THRESNTVWELTHE, BITOERLOMIZIIWD 2 5BEBRIFEL T
WHLDTHAH) D, LT [HIWLAFERER] L7535, Herskovits i
IhzE [FfFBIfR ‘contingent’] tﬂ?ﬁio ZDHFRIT & %ﬁ‘( LT, Z
CTEELI LI, EETEIZOEFNZEREEEZRCIER (EEIZL-
TELTWBLILTH B, TbbREFIIH©RT ENZFRITERD
CHERTH Y, AREEESNTU L) 2HERANEH2ELTVwabiT
TRV ENn) T LR 5, THUIFEFIIBWTIIEER BIEEIFEIRIZ L -
TRENDD ELFTFHTH .

IR LT to, of, with; for, from, by TiZ, (1) 5 LHLH»Z% &
I, INHORTER & BBFEOZE HYFE L ORI S ERM 7 B 3 5
e TiTniv, & LAZD L) L BRI ZHKIEZ NN ORTER 25T
5% () LENSOBNELOMICKIZL TwhEEZ LS, 1
PEICEEIREQIEEIINSOREFAMTS»PO<BRAE>SZETLHHTH
11 #-5 T CTOonid [FIE] H° [H#R] OXAPZI—-LLTRBELTWE I LR 5, B

??onKﬁt@I5&m&ﬁ§WoitF&m(m%ﬁhmﬁowfﬁﬁﬁéﬁﬁ%LTW)

12 COX)ICHBRICLILSTERSNS BEMAL L Tk John peeled Mary an apple ® &
D RABRLELLNS, FEL {12 Wada (2001) 2RI Nizvy,
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o <ABMMBE>THBHI DD [ADPLBNED D ] Oh [BAOANED) |

P, FRELFD L) R<BHEESVEEVOPE ) IEBEOEBRBX
T HEZONEZETHL (ZOBEHTMEPFELRNVI LICHER),
HE INSOTWRMERITEEE Allative, Ablative, Comitative & Ff
i¥7 (Anderson 1997, 20065%£:H8), XFETIX to, of, with BEh -t
LTV 5,

BEICZO<HEBAESIAFEOFEVET LERLIARENIIRLZL LA
VOEBKRTH L ZEICEETLIVNEND L, <EBHESIIBFTHREEE LR
BRICZD® Entity (HBVIIFEELFE) L OMICHKIL T 5 EAM 2 OFRD
RS THD, TNH/NTAFDMEICL > CEEOABULIFRES NS &
ENEZ NG, BIES to, of, with X, at, on, in LIXEL Y, BEH

BFOLDOEEELLTWLTRENFH 5,
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